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ambaye alipita mkombozi na-tazama huko na-akakaa langoni alipanda na-Boazi
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na-akakaa na-akageuka fulani fulani hapa keti geuka na-akasema Boazi aliongea
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Boazi akakwea mpaka kwenye lango la mji, akaketi pale. Yule mtu wa jamaa aliyekuwa wa karibu wa kukomboa,
ambaye Boazi alimtaja, akaja. Boazi akasema, “Njoo hapa, rafiki yangu. Karibu uketi.” Naye akakaribia, akaketi.
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hapa ketini na-akasema miji kutoka-wazee-wa wazee watu-kumi na-akachukua
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na-wakakaa
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Boazi akatwaa watu kumi miongoni mwa wazee wa mji, akawaambia, “Ketini hapa.” Nao wakaketi.
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cha-Elimeleki cha-ndugu-yetu ambacho-ni shamba kipande-cha kwa-mkombozi na-akasema
HO458 HO0251 HO559
;N e = - B
Moabu kutoka-shamba-la aliyerudi Naomi ameuza
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Kisha akamwambia yule jamaa wa karibu wa kukomboa, “Naomi, aliyerudi hapa kutoka nchi ya Moabu, anauza
sehemu ya ardhi iliyokuwa mali ya ndugu yetu Elimeleki.
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na-mbele-ya wakaao mbele-ya nunua kusema sikio-lako nitakufunulia nilisema na-mimi
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niambie atakomboa hataki lakini-kama komboa utakomboa kama watu-wangu wazee-wa
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na-mimi  kukomboa mwingine-isipokuwa-wewe hakuna kwa-sababu ili-nijue [ili-nijue] mimi
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nitakomboa mimi na-akasema baada-yako
H0595  HO0559

Nami niliwaza nikujulishe wewe na kukuambia uinunue mbele ya hawa waliopo hapa, na mbele ya wazee wa
watu wangu. Kama wewe utaikomboa, haya fanya hivyo. Lakini kama hutaikomboa, uniambie, ili nijue. Kwa kuwa
hakuna mtu mwingine mwenye haki ya kuikomboa ila wewe na baada yako ni mimi.” Naye akasema,
“Nitaikomboa mimi.”
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na-kutoka-kwa Naomi kutoka-mkono-wa shamba utakaponunua siku Boazi na-akasema
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aliyekufa jina-la kusimamisha unamnunua [umenunua] aliyekufa mke-wa Mmoabu Ruthi
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urithi-wake juu-ya
H5159
Ndipo Boazi akasema “Siku utakaponunua hiyo ardhi kutoka kwa Naomi na Ruthu, Mmoabu, itakubidi
kumchukua pia huyo mjane, ili kudumisha jina la marehemu pamoja na mali yake.”
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nisie  kwangu kukomboa [kujikombolea] kukomboa siwezi mkombozi na-akasema
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haki-yangu-ya-ukombozi - mwenyewe wewe jikombolee urithi-wangu - nikaharibu
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kukomboa kukomboa siwezi kwa-sababu
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Aliposikia hili, yule jamaa wa karibu wa kukomboa akasema, “Basi mimi sitaweza kuikomboa, kwa sababu
inaonekana nitauhatarisha urithi wangu. Wewe ikomboe mwenyewe. Mimi sitaweza.”
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kila kuthibitisha  kubadilishana na-kuhusu ukombozi kuhusu katika-Israeli zamani na-hii
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katika-Israeli ushuhuda na-hii jirani-yake na-akampa kiatu-chake mtu  mtu-alivua jambo
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(Basi katika siku za kale huko Israeli, ili kukamilisha tendo la kukomboa na kukabidhiana mali, mmoja huvua
kiatu chake na kumpatia mwingine. Hii ilikuwa ni njia ya kuhalalisha mabadilishano katika Israeli.)
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wewe-mwenyewe nunua kwa-Boazi mkombozi na-akasema
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Basi yule jamaa wa karibu wa kukomboa akamwambia Boazi, “Wewe inunue mwenyewe.” Naye huyo jamaa
akavua kiatu chake.
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kwamba leo ninyi  mashahidi watu  na-watu-wote kwa-wazee Boazi na-akasema
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ya-Kilioni yaliyokuwa yote na-yote ya-Elimeleki yaliyokuwa yote - nimenunua
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Naomi kutoka-mkono-wa na-Mahloni
H5281 H3027 H4248

Kisha Boazi akawatangazia wazee na watu wote waliokuwepo, “Leo ninyi ni mashahidi kwamba mimi nimenunua
kutoka kwa Naomi yote yaliyokuwa mali ya Elimeleki, Kilioni na Maloni.
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kuwa-mke kwangu nimenunua Mahloni mke-wa Mmoabu Ruthi - na-pia
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aliyekufa jina-la likatwe ili-jina-lisikatwe urithi-wake juu-ya aliyekufa jina-la kusimamisha
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leo ninyi mashahidi mahali-pake na-kutoka-lango-la ndugu-zake kutoka-miongoni-mwa
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Nimemchukua pia Ruthu, Mmoabu, mjane wa Maloni, awe mke wangu, ili kuendeleza jina la marehemu pamoja

na mali zake, ili jina lake marehemu lisitoweke miongoni mwa jamaa yake, wala katika kumbukumbu za mji
wake. Leo hivi ninyi ni mashahidi!”
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Yahwe ampe mashahidi na-wazee langoni waliokuwa watu  watu-wote na-wakasema
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walijenga ambao na-Lea kama-Raheli nyumba-yako katika aingiaye mwanamke-huyu -
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jina na-jina-litwe katika-Efrata nguvu na-ufanye Israeli nyumba-ya - wote-wawili
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katika-Bethlehemu
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Kisha wazee pamoja na watu wote waliokuwa langoni wakasema, “Sisi ni mashahidi. Bwana na amfanye
mwanamke huyu aingiaye nyumbani mwako kuwa kama Raheli na kama Lea, wale wanawake wawili ambao
pamoja waliijjenga nyumba ya Israeli. Nawe ufanikiwe katika Efrathi na uwe mashuhuri katika Bethlehemu.
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kutoka kwa-Yuda Tamari alimzaa ambaye Peresi kama-nyumba-ya nyumba-yako na-iwe
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huyu msichana-huyu kutoka-kwa wewe Yahwe atakupa ambao uzao
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Kupitia kwa watoto ambao Bwana atakupa kutokana na huyu mwanamwali, jamaa yako na ifanane na ya Peresi,
ambaye Tamari alimzalia Yuda.”
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kwake na-akamjia mke kwake na-akawa Ruthi - Boazi na-akamchukua
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mwana na-akazaa mimba yeye Yahwe na-akampa
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Basi Boazi akamwoa Ruthu, naye akawa mke wake. Alipoingia kwake, Bwana akamjalia Ruthu, naye akapata
mimba, akamzaa mtoto wa kiume.
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kukuacha hakukuacha ambaye Yahwe abarikiwe Naomi kwa  wanawake na-wakasema
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katika-Israeli jina-lake na-liitwe leo bila-mkombozi wewe
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Wanawake wakamwambia Naomi: “Ahimidiwe Bwana, asiyekuacha bila kuwa na jamaa wa karibu wa kukomboa.
Na awe mashuhuri katika Israeli yote!
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kwa-sababu uzee-wako wa na-mlezi wa-nafsi mhuishaji kwako na-atakuwa
H7872 HO853  H3557 H5315 H7725 H1961
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kwako ni-bora yeye ambaye amemzaa anayekupenda aliyekupenda mkwe-wako
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wana kuliko-wana-saba
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Atakurejeshea uhai wako na kukuangalia katika siku za uzee wako. Kwa maana mkweo ambaye anakupenda, na
ambaye kwako ni bora zaidi ya watoto wa kiume saba, ndiye alimzaa.”
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kwake na-akawa kifuani-mwake na-akamweka mtoto - Naomi na-akamchukua
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mlezi
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Basi Naomi akamchukua yule mtoto, akampakata na akawa mlezi wake.
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kwa-Naomi mwana amezaliwa kusema jina  jirani-zake yeye na-wakamwita
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q Daudi baba-ya Yese ni-baba-ya yeye Obedi jina-lake na-wakamwita
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Wanawake waliokuwa jirani zake wakasema, “Naomi ana mtoto wa kiume.” Wakamwita jina lake Obedi. Yeye
ndiye baba yake Yese, aliye baba yake Daudi.
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Hesroni - alimzaa Peresi Peresi ni-vizazi-vya na-hizi
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Hivi ndivyo vizazi vya Peresi: Peresi alimzaa Hesroni,
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Aminadabu - alimzaa na-Ramu Ramu - alimzaa na-Hesroni
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Hesroni akamzaa Ramu, Ramu akamzaa Aminadabu,
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Salmoni - alimzaa na-Nashoni Nashoni - alimzaa na-Aminadabu
H8009 HO853  H3205 H5177 H5177 HO853  H3205 H5992
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Aminadabu akamzaa Nashoni, Nashoni akamzaa Salmoni,

IR Ty Thim e wa oy TR inb 21
Obedi - alimzaa na-Boazi Boazi alimzaa na-Salmoni
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Salmoni akamzaa Boazi, Boazi akamzaa Obedi,
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Daudi - alimzaa na-Yese Yese - alimzaa na-Obedi
H1732  HO0853  H3205 H3448 H3448 HO0853  H3205 H5744

Obedi akamzaa Yese, na Yese akamzaa Daudi.


https://biblehub.com/hebrew/8012.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1162.htm
https://biblehub.com/hebrew/1162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5744.htm
https://biblehub.com/hebrew/5744.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3448.htm
https://biblehub.com/hebrew/3448.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm

